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Согласно стандартам «Общеевропейских компетенций уровней владения иностранным
языком», выделяют 6 уровней обученности с набором образовательных программ для всех
стран Европы. Уровни принято обозначать литерами A1, A2, B1, B2, C1, C2.[3] В соответ-
ствии с Национальной адаптивной уровневой моделью в Республике Казахстан, для основ-
ного иноязычного образования приходятся языковые уровни A1 и A2. Иностранный язык
является общественной ценностью и его включение в программу средней школы является
социальным заказом общества. Сейчас люди как никогда понимают,что в современном
мире, знание языка- востребованное требование. Иностранный язык не существует изоли-
рованно, он имеет тесные межпредметные связи: с родным языком, географией, историей,
литературой, изобразительным искусством, музыкой. В современных условиях глобализа-
ции предмет иностранный язык в некоторых образовательных учреждениях вводится уже
с первого класса. В этом возрасте индивид хорошо воспринимает и обрабатывает любую
новую для него информацию. Вследствие этого, многие лингвисты и психологи рекомен-
дуют родителям начинать обучать детей иностранному языку как можно раньше. Обуче-
ние уровням A1 и A2 в последующих классах, базируется на стартовом уровне, который
закладывается в начальной школе. Гипотеза усвоения-обучения (The acquisition-learning
hypothesis) выдвинутая профессором лингвистики из университета Южная Калифорния
Стивеном Крашеном, описывает ситуацию как дети изучают языки. Он говорит о том, что
приобретение или усвоение(acquisition)- это процесс, который происходит на подсознатель-
ном уровне, во время коммуникации, благодаря языковой среде и общению с носителями
языка. Обучение(learning) же происходит на осознанном уровне, когда индивид изучает
различные грамматические формы и может обеспечить их объяснение. [6] В своей работе
я поставила акцент именно на учащихся среднего звена общеобразовательной школы. Как
правило, среднее звено- это ученики 11-16 лет. В этом возрасте, человек уже осознанно
подходит к изучению иностранного языка. Для того, чтобы повысить активность деятель-
ности в процессе изучения иностранного языка в средней школе используют различные
приемы и техники. Методов для изучения иностранного языка очень много, и каждый
учитель, исходя из собственного опыта и практики совершенствует и индивидуализирует
каждую технику, создавая собственную концепцию и подход. От наличия методических
знаний зависит умение учителя целесообразно составить план последующих уроков. По-
знавательный процесс на данном этапе как и на последующих этапах организуется концен-
трически: сферы общения и тематика текущего этапа придерживаются предшествующего,
кроме того к нему прибавляется ряд речевых положений. Прогресс коммуникативно-ре-
чевой деятельности также идет поэтапно. Уровень поликультурной компетенции в 5-7
классах должен обеспечивать учащихся такими навыками, как: умение написать письмо
по аналогии, используя образец, заполнение собственной анкеты, общение со сверстни-
ками из зарубежных стран в стандартных социально-бытовой, учебной или культурной
сферах, понимание текстов знакомого материала на слух или при чтении. [2, с.10]
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В 8-10 классах уровень владения языком повышается до A2. На данном этапе необхо-
дим прогресс лексического и грамматического навыка, повышение уровня языковой ком-
петенции путем развития межкультурной коммуникации, прочность языковых и речевых
навыков, развивать способность использовать на практике и комбинировать полученные
знания в стандартных ситуациях общения. [2, с.11]

На данной ступени иноязычного образования необходимо обеспечить учащимся разви-
тие самообразовательного потенциала, т. е. мотивации. Обязательно должна присутство-
вать система поощрения.[1] Вне зависимости от возраста, за проделанную работу, учаще-
гося нужно похвалить, а в качестве награды можно использовать баллы, оценки, наклей-
ки, стикеры, значки и т.д. Методические подходы, взятые за основу для изучения языка,
должны соответствовать возрасту, уровню владения языком, интересам учащихся и быть
актуальными.[4] Задача учителя заключается создании качественного контента для урока
и в грамотном разделении нагрузки.

Проблема в усвоении языка в подростковом возрасте в том, что учащиеся акцентируют
внимание на приобретении лишь одного навыка, чаще всего на грамматике. По мнению
американского профессора Дугласа Брауна из университета штата Калифорния в Сан-
Франциско, человек, изучающий язык - это фотограф. Когда человек настраивает ка-
меру, чтобы сделать какой-либо снимок, он выбирает фокусировку. Такую нетипичную
аналогию можно привести при изучении иностранного языка. Ведь если фокусировать-
ся на одном предмете, все остальное размывается в фон и уже становится неважным.
Большинство людей, отдавая большую часть времени изучению грамматики и времен,
совсем забывают о том, что умение изъясняться на иностранном языке и богатый словар-
ный запас- это неотъемлемая часть владения любым языком. Об этом также гласит закон
Парето: 80% -практика и 20% - правила. [5]

Преподаватель должен ясно и последовательно излагать учебный материал, следова-
тельно, изучение должно быть поэтапным. После каждой изученной темы, ученик должен
чувствовать, что полученные знания действительно пригодятся в жизни.
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